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DOKUMENTINDHOLD

Andreas/Puf Larsens tilstand er yderst kritisk. Hans kræfter er meget små,
og han skal skånes psykisk. Det er godt, at Johan/Lysse Larsen er
kommet, så han kan aflaste Else Larsen. Når Andreas skal kaste op, må
Johan løfte ham op på knæ, og det har Else ikke kræfter til. Hvis Johan
rejser hjem, må der sættes fast vagt ved Andreas' seng. Der er blevet taget
nye laboratorieprøver.
Bent må harve med kultivator. Johan skal tale med Peter og høre, om han
kan komme til Båxhult og hjælpe.

TRANSSKRIPTION

Kjertem. 13/4 53.

Kære lille Nissepige.

Først lidt om Tilstanden her og siden Forholdningsordrer m.H.t. Arbejdet i
Höljeryd. - Pufs Tilstand er jo yderst alvorlig. Jeg tror vist Lægerne mener
at hans Sygdom er kronisk og i saa Fald er der jo ikke noget Haab, men
der er nu forskelligt der tyder paa at det kan være et akut Tilfælde og i saa
Fald er der et lille Haab om Helbredelse om der kan økonomiseres saavel
med hans meget smaa Kræfter, at han kan holde sig gaaende til Bedring
indtræder. Dels skal han skaanes for psykisk Paavirkning, og her tror jeg
det er af stor Bet. at jeg kom herned for han er kollosalt irriteret paa Læger
og Sygeplejersker for at han ikke som Else og jeg effektuerer hans mange
Ordrer præcist paa Sekundet. Og saa har det lettet en stor Sten fra hans
Hjerte at Else siden jeg kom er blevet aflastet. Dels skal der spares paa
hans korporlige Kræfter. Jeg løfter hans Hoved mens Else hælder i ham
naar han skal drikke. Saa du forstaar der ikke mange Kræfter. Men naar
han skal kaste op maa han op paa Albuerne og Knæene, og her kan jeg
lige tage ham og vende ham op, men det er han for tung til at Else kan
gøre, saa i Gaar da vi var i Faaborg havde han sagt at det nu alligevel var
bedre naar jeg var der til at skaane ham for det Kraftspild. Rejser jeg herfra
maa de sætte fast Vagt ved hans Seng da den Hjælp han behøver, jo skal
være tilstede paa mindre end 10 Sek. Og en Fremmed vil han dels irriteres
paa og dels vil han jo faa store Bekymringer for Else som faar mere Slæb.
Vi talte med Overlægen i Dag. Han ser meget mørkt paa Sagen, men
mener dog ikke at vi kan udelukke et lille Haab om en midlertidig (maaske
Aarelang) Helbredelse. -
Idag har de nye Laboratorieundersøgelser, hvis Resultat Overlægen vil
informere os om i Morgen. - Med H.t. Høljeryd, kan du lade Bent harve
med Kultivator paa B[ulæseligt] og Mellemstykke. To Gange paa to Leder.
Lidt mere om der er Kvikhuller. Saasnart en Mark er færdigharvet med



Kultivator, skal den køres over med en 3-ledders Harve paa Tværs af
sidste Kultivering. Senere faar du nærmere Besked. - Jeg har bestilt Peter
til i Aften Kl. 10., saa skal jeg underhandle med ham om hvorvidt han skal
tage op Fredag-Lørdag-Søndag og harve med Traktoren i de andre
Marker, hvor saa Bent slette efter med en [ulæseligt ord]. Paa den Maade
bliver alt klart til Saaning samtidig, og saa ser vi hvordan. Der skal skaffes
2500 kg Udsæd, gerne en Tredjedel i Form af Byg. - Jeg skriver til Dig i
morgen Middag igen, naar vi har talt med Overlægen.

Mange Hilsner fra din Lysse.






